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KONINKRIJK BELGIË  ROYAUME  DE  BELGIQUE  

FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER  

SERVICE PUBLIC FEDERAL 
CHANCELLERIE  DU PREMIER  

MINISTRE  

FEDERALE OVERHEIDSDIENST SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES 
ETRANGERES, COMMERCE 

EXTERIEUR ET COOPERATION AU 
DEVELOPPEMENT 

BUITENLANDSE ZAKEN, BUITENLANDSE 
HANDEL EN 

ONTWIKKELINGSSAMENWERKING 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
BINNENLANDSE ZAKEN 

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE SERVICE PUBLIC FEDERAL  JUSTICE  

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING MINISTERE DE LA DEFENSE 

Koninklijk besluit tot wijziging van het  
koninklijk besluit van 24 maart 2000 tot 

uitvoering van de wet van 11 december 1998 
betreffende classificatie en de 

veiligheidsmachtigingen, veiligheidsattesten en  
veiligheidsadviezen. 

Arrêté royal modifiant l'arrêté royal  du 
24 mars 2000  portant exécution  de la  loi  du 
11  décembre  1998  relative  ä la  classification  
et  aux habilitations, attestations  et  avis  de 

sécurité.  

FILIP, Koning der Belgen, PHILIPPE,  Roi  des  Belges,  

Aan allen die nu zijn en hierna zullen wezen, A  tous, présents  et ä  venir,  

Onze Groet. Salut. 

Gelet op de wet van 11 december 1998 betreffende 
classificatie en de veiligheidsmachtigingen,  
veiligheidsattesten en veiligheidsadviezen, artikel  
13/1, ingevoegd door de wet van xx/xx/xxxx, 
22quater, ingevoegd door de wet van 3 mei 2005, 
22quinquies/1, ingevoegd door de wet van 
xx/xx/xxxx en 22sexies , ingevoegd door de wet van 
3 mei 2005 ; 

Vu la  loi  du 11  décembre  1998  relative  ä la 
classification  et  aux habilitations, attestations  et 
avis  de  sécurité, l'article  13/1,  inséré  par la  loi  
du xx/xx/xxxx, 22quater,  inséré  par la  loi  du 
3  mai  2005, 22quinquies/1,  inséré  par la  loi  du 
xx/xx/xxxx et 22sexies,  inséré  par la  loi  du 
3  mai  2005; 

Gelet op het Koninklijk besluit van 24 maart 2000 
tot uitvoering van de wet van 11 december 1998  
betreffende classificatie en de 
veiligheidsmachtigingen, veiligheidsattesten en  
veiligheidsadviezen, artikel 3  Obis,  gewijzigd door  
het koninklijk besluit van 17 oktober 2011, artikel  
30sex1es, ingevoegd door het koninklijk besluit 
van 3 juni 2005; 

Vu  l'arrêté royal  du 24 mars 2000  portant  
exécution  de la  loi  du 11  décembre  1998  relative  
ä la  classification  et  aux habilitations,  
attestations  et  avis  de  sécurité, l'article  30bis, 
modifié  par  l'arrêté royal  du 17  octobre  2011, 
l'article  30sex1es,  inséré  par  l'arrêté royal  du 
3 juin 2005; 



Gelet op het advies van de Inspecteur van 
Financiën bij de Eerste Minister, gegeven op 
6/12/17 , het advies van de Inspecteur van 
Financiën bij de Minister van Buitenlandse Zaken, 
gegeven op 27/11/17, het advies van de Inspecteur 
van Financiën bij de Minister van Binnenlandse 
Zaken gegeven op 28/11/17 en 8/12/17 ‚het advies 
van de Inspecteur van Financiën bij de Minister 
van Justitie gegeven op 15/12/17, het advies van 
de Inspecteur van Financiën bij de Minister van 
Defensie gegeven op 6/12/17; 

Vu l'avis de l'Inspecteur des Finances près le 
Premier Ministre donné le 6/12/17, l'avis de 
l'Inspecteur des Finances près le Ministre des 
Affaires étrangères, donné le 27/11/17, l'avis de 
l'Inspecteur des Finances près le Ministre de 
l'Intérieur, donné le 28/11/17 en 8/12/17, l'avis 
de l'Inspecteur des Finances près le Ministre de 
la Justice, donné le 15/12, l'avis de l'Inspecteur 
des Finances près le Ministre de la Défense, 
donné le 6/12/17;  

Gelet op het akkoord van de Minister van 
Begroting, d.d. 22/01/18; 

Vu l'accord du ministre du Budget, du 
22/01/18 •  

Gelet op het advies van de Nationale 
Veiligheidsraad, gegeven op 18/12/17;  

Vu l'avis du Conseil national de sécurité, donné 
le 18/12/17;  

Gelet op advies xxxxx/x van de Raad van State, 
gegeven op xx/xx/xxxx, met toepassing van artikel 
84, §1, eerste lid, 10, van de wetten op de Raad 
van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;  

Vu l'avis xxxxx/x du Conseil d'État, donné le 
xx/xx/xxxx, en application de l'article 84, § 1", 
alinéa 1", 10, des lois sur le Conseil d'État, 
coordonnées le 12 janvier 1973 ; 

Op de voordracht van de Eerste Minister, de 
Minister van Justitie, de Minister van 
Binnenlandse Zaken, de Minister van Buitenlandse 
zaken en de Minister van Defensie, en op het 
advies van de in Raad vergaderde Ministers,  

Sur la proposition du Premier Ministre, du 
Ministre de la Justice, du Ministre de l'Intérieur, 
du Ministre des Affaires étrangères et du 
Ministre de la Défense et de l'avis des Ministres 
qui en ont délibéré en Conseil ;  

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN 
WIJ: 

NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS :  

Artikel 1. Artikel 30bis van het koninklijk besluit 
van 24 maart 2000 tot uitvoering van de wet van 
11 december 1998 betreffende classificatie en de 
veiligheidsmachtigingen, veiligheidsattesten en 
veiligheidsadviezen, gewijzigd door het koninklijk 
besluit van 17 oktober 2011, wordt vervangen als 
volgt: 

"Art. 30bis. De persoon die aan een 
veiligheidsverificatie bedoeld in artikel 22quater 
van de wet moet worden onderworpen, wordt 
daarvan op de hoogte gebracht door een 
kennisgeving conform het als bijlage 3 bij dit 
besluit gevoegde model. 

De persoon die aan een veiligheidsverificatie 
bedoeld in artikel 22quinquies/1 van de wet moet  

Article 1". L'article 30bis de l'arrêté royal du 
24 mars 2000 portant exécution de la loi du 
11 décembre 1998 relative ä la classification et 
aux habilitations, attestations et avis de sécurité, 
modifiée par l'arrêté royal du 17 octobre 2011, 
est remplacé par ce qui suit : 

«Art. 30bis. La personne qui doit être soumise 
ä une vérification de sécurité au sens de 
l'article 22quater de la loi en est informée par 
une notification conformément au modèle 
figurant ä l'annexe 3 au présent arrêté. 

La personne qui doit être soumise ä une 
vérification de sécurité au sens de 



worden onderworpen, stemt hiermee in conform 
het als bijlage 4 bij dit besluit gevoegde model. 

De kennisgeving en toestemming worden 
beheerd door de bevoegde veiligheidsofficier. 

Onverminderd artikel 22sex1es, §2, van de wet, 
kan de persoon die niet langer het voorwerp wenst 
uit te maken van een veiligheidsverificatie, zijn 
weigering expliciet te kennen geven aan de 
veiligheidsofficier van de bevoegde 
administratieve overheid die heeft verzocht om de 
veiligheidsverificatie. Dit conform het als bijlage 
3 of bijlage 4 bij dit besluit gevoegde model 
naargelang het een veiligheidsattest of een 
veiligheidsadvies betreft"  

l'article 22quinquiesa de la loi donne son 
consentement conformément au modèle figurant 
ä l'annexe 4 au présent arrêté. 

L'officier de sécurité compétent gère les 
modalités de notification et d'accord. 

Sans préjudice de l'article 22sexies, § 2, de la 
loi, la personne qui ne souhaite plus faire l'objet 
d'une vérification de sécurité peut faire 
connaître son refus de manière expresse ä 
l'officier de sécurité de l'autorité administrative 
compétente qui a demandé la vérification de 
sécurité. L'expression du refus s'effectue 
conformément au modèle figurant ä l'annexe 3 
ou ä l'annexe 4 au présent arrêté selon qu'il 
s'agit d'une attestation de sécurité ou d'un avis 
de sécurité.» 

Art. 2. In hetzelfde besluit wordt de bijlage ... 
vervangen door Bijlage 3 en Bijlage 4 gevoegd bij 
dit besluit. 

Art. 2. Dans le même arrêté, l'annexe ... est 
remplacée par l'annexe 3 et l'annexe 4 au 
présent arrêté. 

Art. 3. Artikel 30sexies van hetzelfde besluit 
wordt vervangen als volgt: 

" Art. 30sexies. De veiligheidsoverheid bezorgt 
schriftelijk het met redenen omldeed 
veiligheidsadvies bedoeld in artikel 22quinquies/1 , 
van de wet binnen een termijn van ten hoogste een 
maand te rekenen vanaf de dag waarop zij is gevat, 
hetzij door het verzoek van de administratieve 
overheid hetzij vanaf het ogenblijk dat zij nieuwe 
gegevens of inlichtingen bedoeld in artikel 
22sex1es van de wet ontvangt. 

Zodra de bevoegde administratieve overheid een 
negatief veiligheidsadvies ontvangt beschikt zij 
over een termijn van 8 dagen om de 
veiligheidsofficier van de werkgever en de 
betrokken persoon hiervan op de hoogte te 
brengen. 

Ingeval de veiligheidsoverheid een verzoek tot 
veiligheidsadvies weigert brengt zij tegelijkertijd 
en schriftelijk haar beslissing ter kennis van de 
bevoegde administratieve overheid, de 
veiligheidsofficier van de werkgever en de  

Art. 3. L'article 30sexies du même arrêté est 
remplacé par ce qui suit : 

«Art. 30sex1es. L'autorité de sécurité transmet 
par écrit l'avis de sécurité motivé visé ä 
l'article 22quinquies11 de la loi dans un délai 
maximum d'un mois ä dater du jour où elle est 
saisie, soit de la demande de l'autorité 
administrative, soit de données ou 
d'informations nouvelles visées par l'article 
22sexies de la loi. 

Dès la réception d'un avis de sécurité négatif, 
l'autorité administrative compétente dispose 
d'un délai de 8 jours pour en informer l'officier 
de sécurité de l'employeur et la personne 
concernée. 

En cas de refus d'une demande d'avis de 
sécurité, l'autorité de sécurité notifie 
simultanément et par écrit sa décision ä 
l'autorité administrative compétente, ä l'officier 
de sécurité de l'employeur et á la personne 



betrokken persoon binnen een termijn die vijftien  
dagen niet te boven mag gaan."  

concernée,  dans  un délai qui  ne peut  excéder  
quinze  jours.» 

Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop 
ze in het Belgisch Staatsblad wordt 
bekendgemaakt. 

Art. 4. Le  présent arrêté  entre en  vigueur  le jour 
de sa  publication  au  Moniteur belge.  

Art. 5. De Eerste Minister, de Minister bevoegd 
voor Buitenlandse Zaken, de Minister bevoegd 
voor Binnenlandse Zaken, de Minister bevoegd  
voor Justitie en de Minister bevoegd voor Defensie  
zijn, ieder wat hem betreft, belast met de 
uitvoering van dit besluit.  

Art. 5. Le Premier  Ministre,  le  Ministre qui  a les 
Affaires  étrangères  dans  ses attributions,  le 
Ministre  de  l'Intérieur,  le  Ministre qui  a la 
Justice  dans  ses attributions  et le  Ministre qui  a 
la  Défense  dans  ses attributions sont  chargés, 
chacun  en ce  qui  le  concerne,  de  l'exécution  du  
présent arrêté.  

Gegeven te , .  Donné  ä , le . 

Van Koningswege: Par le  Roi:  

De Eerste Minister, Le Premier  Ministre,  

Charles MICHEL Charles MICHEL 



De  Minister  van  Justitie,  Le Ministre de la Justice,  

Koen  GEENS  Koen  GEENS 

De  Minister  van  Binnenlandse Zaken,  Le Ministre de l'Intérieur, 

Jan JAMBON Jan JAMBON 

De  Minister  van  Buitenlandse Zaken,  Le Ministre des Affaires étrangères, 

9f,,4, ‘. 
Didier REYNDERS Didier REYNDERS 



De  Minister  van  Defensie,  Le Ministre de la Défense,  

Steven  VANDEPUT  Steven  VANDEPUT 



RAPPORT AU ROI 

Sire, 

Le projet d'arrêté visant á modifier l'arrêté royal du 24 mars 2000 portant exécution de la loi du 

11 décembre 1998 relative ä la classification et aux habilitations, attestations et avis de sécurité, que 

nous avons l'honneur de soumettre ä Votre Majesté, garantit la conformité de l'arrêté en question 

avec la loi qu'il doit mettre ä exécution. Nottament la loi du 11 décembre 1998 relative ä la 

classification et aux habilitations, attestations et avis de sécurité (ci-après dénommée « la loi du 

11 décembre 1998 »). Les modifications ä la loi du 11 décembre 1998 portent sur ses articles 13, 

13/1, 22quinquies, 22quinquies/1, 22sex1es et 225epties. 

L'article ler, alinéa ler, de l'arrêté qui Vous est soumis prévoit que la personne qui doit se soumettre 

ä une vérification de sécurité en vue de l'obtention d'une attestation de sécurité au sens de 

l'article 22quater en est informée conformément au modèle figurant ä l'annexe 3 audit arrêté. 

Le deuxième alinéa stipule que la personne qui doit être soumise ä une vérification de sécurité au 

sens de l'article 22quinquies/1 de la loi marque son accord conformément au modèle figurant ä 

l'annexe 4 audit arrêté. 

Le troisième alinéa raccourci l'ancien alinéa 2. En raison de la modification de l'article 13 de la loi du 

11 décembre 1998 et de l'insertion de l'article 13/1, qui introduit l'obligation de désignation d'un 

officier de sécurité pour les autorités administratives compétentes et les secteurs concernés, il 

incombera toujours ä l'officier de sécurité de gérer les modalités de notification et d'accord 

susmentionnées. L'officier de sécurité a toute liberté de recourir aux moyens qu'il choisit pour 

mener ä bien cette gestion, tant qu'il ne peut être contesté que la notification a bel et bien été 

adressée ä la personne qui doit être soumise ä une vérification de sécurité et que cette dernière a 

marqué son accord, conformément au modèle figurant ä l'annexe 3 ou ä l'annexe 4 audit arrêté. Le 

dernier alinéa prévoit que la personne concernée ne sera plus tenue de barrer le document pour 

indiquer qu'elle ne souhaite plus faire l'objet d'une vérification de sécurité. Cette personne devra en 

informer de manière expresse l'officier de sécurité de son autorité administrative compétente, 

conformément au modèle figurant ä l'annexe 3 ou ä l'annexe 4 audit arrêté. 

L'article 2 remplace l'annexe par l'annexe 3 et l'annexe 4. L'annexe 3 contient les éléments relatifs 

ä l'attestation de sécurité au sens de l'article 22quater de la loi du 11 décembre 1998, et qui doivent 

figurer dans la notification ä la personne concernée. L'annexe 4 contient les éléments relatifs ä l'avis 

de sécurité au sens de l'article 22qu1nqu1es/1 de la loi du 11 décembre 1998, et qui doivent figurer 

dans l'accord donné par la personne concernée. Les annexes ne sont plus des formulaires standards 

mais servent de modèles pour les éléments qui doivent figurer dans la notification ou l'accord. Les 

annexes peuvent être intégrées comme telles dans un contrat de travail ou un règlement de travail, 

par exemple. Ces documents doivent toujours contenir l'intégralité des éléments indiqués dans les 

annexes. 

L'article 3 vise des modifications légistiques formelles. Le premier alinéa ne renvoie plus ä 

l'article 20qu1nquies de la loi du 11 décembre 1998, mais au nouvel article 22quinquies/1, qui régit 

l'avis de sécurité individuel. Le deuxièmgalinéa stipule que l'officier de sécurité de l'employeur sera 

lui aussi informé d'un avis de sécurité négatif, conformément ä l'article 22quinquies/1, §2, alinéa ler, 



de la loi du 11 décembre 1998. Le troisième alinéa prévoit qu'une partie supplémentaire devra être 

informée d'un refus d'avis de sécurité, ä savoir l'officier de sécurité de l'employeur. 

Nous avons l'honneur d'être, 

Sire, 

De Votre Majesté, 

les très respectueux 

et très fidèles serviteurs, 

Le Premier Ministre, 

Charles MICHEL 

Le Ministre des Affaires étrangères 

Didier REYNDERS 

Le Ministre de l'Intérieur, 

Jan JAMBON 

Le Ministre de la Justice,  

Koen  GEENS 

Le Ministre de la Défense,  

Steven  VAN DEPUT 



VERSLAG AAN DE KONING 

Sire,  

Het ontwerp van besluit ter wijziging van het koninklijk besluit van 24 maart 2000 tot uitvoering van 

de wet van 11 december 1998 betreffende de classificatie en de veiligheidsmachtigingen, 

veiligheidsattesten en veiligheidsadviezen, waarvan wij de eer hebben het ter ondertekening aan 

Uwe Majesteit voor te leggen, verzekert de conformiteit van het desbetreffende besluit met de wet 

die ze uitvoert. Namelijk de wet van 11 december 1998 betreffende de classificatie en de 

veiligheidsmachtigingen, veiligheidsattesten en veiligheidsadviezen, (hierna "de wet van 11 

december 1998"). Dit met betrekking tot de uitvoering van de gewijzigde artikelen 13, 13/1, 

22quinquies, 22quinquies/1, 22sex1es en 22septies van de wet van 11 december 1998. 

Artikel 1, eerste lid, van het besluit dat aan u voorligt voorziet dat de persoon die zich aan een 

veiligheidsverificatie dient te onderwerpen met het oog op het bekomen van een veiligheidsattest 

bedoeld in artikel 22quater, hiervan op de hoogte wordt gebracht conform het als bijlage 3 bij dit 

besluit gevoegde model. 

Het tweede lid voorziet dat de persoon die aan een veiligheidsverificatie bedoeld in artikel 

22quinquies/1 van de wet moet worden onderworpen, hiervoor zijn toestemming verleent conform 

het als bijlage 4 bij dit besluit gevoegde model. 

Het derde lid kort het oude tweede lid in. Door de wijziging aan artikel 13 van de wet van 11 

december 1998 en de invoeging van artikel 13/1, die de verplichting tot het aanstellen van een 

veiligheidsofficier invoert voor de bevoegde administratieve overheden en betrokken sectoren, zal 

het steeds de veiligheidsofficier zijn die instaat voor het beheer van bovenvermelde kennisgeving en 

toestemming. De veiligheidsofficier is vrij om dit beheer te voeren via de middelen die hij zelf kiest, 

zolang er niet betwist kan worden dat de kennisgeving aan en de toestemming van de persoon die 

aan een veiligheidsverificatie dient onderworpen te worden heeft plaatsgevonden, conform 

desbetreffend het als bijlage 3 of bijlage 4 bij dit besluit gevoegde model. Het laatste lid voorziet dat 

de betrokken persoon niet meer het document zal moeten doorstrepen om aan te geven dat hij niet 

langer het voorwerp wenst uit te maken van een veiligheidsverificatie. Hij zal dit, expliciet, te kennen 

moeten geven aan de veiligheidsofficier van zijn bevoegde administratieve overheid, conform 

desbetreffend het als bijlage 3 of bijlage 4 bij dit besluit gevoegde model. 

Artikel 2 vervangt de bijlage door Bijlage 3 en Bijlage 4. Bijlage 3 bevat de elementen die vervat 

dienen te zijn in de kennisgeving aan de betrokken persoon met betrekking tot het veiligheidsattest 

bedoeld in artikel 22quater van de wet van 11 december 1998. Bijlage 4 bevat de elementen die 

vervat dienen te zijn in de instemming de betrokken persoon met betrekking tot het 

veiligheidsadvies bedoeld in artikel 22qu1nqu1e5/1 van de wet van 11 december 1998. De bijlagen 

zijn niet langer standaardformulieren, maar staan model voor de elementen die vervat dienen te zijn 

in de kennisgeving of instemming. De bijlagen kunnen als zodanig ingevoegd worden in een 

arbeidsovereenkomst, arbeidsreglement... Maar ze dienen steeds alle elementen weergegeven in de 

bijlagen te bevatten. 

Artikel 3 beoogt formeel legistieke wijzigingen. Het eerste lid verwijst niet langer naar artikel 

20quinquies van de wet van 11 december 1998, maar naar het nieuwe artikel 22qu1nqu1es/1 welke 



het individuele veiligheidsadvies regelt. Het tweede lid voorziet dat ook de veiligheidsofficier van de 

werkgever op de hoogte wordt gesteld van een negatief veiligheidsadvies. Dit conform artikel 

22quinquies/1, §2, eerste lid, van de wet van 11 december 1998. Het derde lid voegt ook de 

veiligheidsofficier van de werkgéver toe als partij die op de hoogte dient te worden gebracht van de 

weigering tot veiligheidsadvies. 

Wij hebben de eer te zijn, 

Sire, 

Van Uwe Majesteit, 

De zeer eerbiedige, 

en zeer getrouwe dienaars. 

De Eerste Minister, 

Charles MICHEL 

De Minister van Buitenlandse Zaken, 

Didier REYNDERS 

De Minister van Binnenlandse Zaken, 

Jan  JAMBON  

De Minister van Justitie, 

Koen GEENS 

De Minister van Defensie, 

Steven VAN DEPUT 
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Annexe 3 : Exécution de la loi du 11 décembre 1998 relative ä la classification et aux 
habilitations, attestations et avis de sécurité 

AVERTISSEMENT 
(à remplir en double exemplaire, dont l'un destiné ä la personne concernée, et l'autre, ä l'autorité 
compétente pour délivrer l'attestation ou l'avis de sécurité, ä titre d'accusé de réception). 

La présente demande de vérification est adressée : 

Art. 22bis, 22ter, 22quater, 22sexies et 22sept1es de la loi du 11 décembre 1998 relative ä la classification 
et aux habilitations, attestations et avis de sécurité. 
La personne reprise ä la rubrique 1 est avertie par l'officier de sécurité que, pour le motif exposé ä la 
rubrique 3, elle doit être soumise ä une vérification de sécurité. 
Les modalités de la vérification de sécurité sont expliquées au verso de ce document. 

1. IDENTIFICATION DE LA PERSONNE CONCERNEE 

Nom: 

Prénoms : 

Fonction ou profession : 

Nationalité : 

N° national : 

Lieu de naissance): 

Date de naissance": 

Adresse complète): 

(*) Ne doit être complété que par les personnes non Belges 

2. AUTEUR DE LA DEMANDE DE VERIFICATION 
(Marquer d'une croix ce qui convient et indiquer la dénomination et l'adresse du demandeur) 

El Autorité compétente pour imposer l'attestation de sécurité (art. 22bis, al.  ier  ou 2 de la loi) 

El Organisateur d'un événement ou responsable de locaux, bâtiments ou sites (art. 22ter, al. 2 de 
la loi) 



3. JUSTIFICATION DE LA DEMANDE DE VERIFICATION 
(Marquer d'une croix ce qui convient et préciser dans la zone encadrée) 

3 Accès temporaire ä des lieux, bâtiments ou sites où se trouvent des informations, documents 
ou données, matériel, matériaux ou matières classifiés (art. 22bis, al.  ier  de la loi) — Dates et lieux 
ä préciser ci-dessous. 

3 Accès limité pour des raisons d'ordre public et de sécurité ä des locaux, bâtiments et sites 
pour une durée limitée ou un événement déterminé (art. 22bis, al. 2 de la loi) — Dates, lieu et 
nature de l'événement ä préciser ci-dessous. 

4. REFUS DE LA VERIFICATION DE SECURITE 
La personne qui ne souhaite pas faire l'objet d'une vérification de sécurité peut le faire savoir ä 
l'officier de sécurité de l'autorité administrative compétente ä tout moment en cochant la case ci-
dessus conformément ä l'article 30bis de l'arrêté royal du 24 mars 2000 et en le renvoyant par pli 
recommandé ä l'auteur de la demande de vérification (rubrique 2). 

Si l'attestation ou l'avis de sécurité est requis pour un accès, une autorisation, un permis, une 
nomination ou une désignation, le refus explicite de la vérification entraîne la privation de cet 
accès, cette autorisation, ce permis, cette nomination ou désignation. 

3 Je ne souhaite pas/plus faire l'objet d'une vérification de sécurité  

LI  Je prends connaissance de la vérification de sécurité ä laquelle je serai soumis 

Nom: 

Signature : 

(Nom, prénom, date et signature de la personne concernée, précédés de la mention « lu et approuvé ») 

Coordonnées de l'Officier de Sécurité de l'autorité administrative compétente: 

Nom: 

Grade ou fonction : 

Pris connaissance le (jj/mm/aaaa) : 

Signature : 



NOTICE EXPLICATIVE A LA  PRESENTE  ANNEXE 

1. BASE  LEGALE  
La loi du 11 décembre 1998 relative ä la classification et aux habilitations, attestations et avis de 
sécurité, les articles 22b1s, 22ter , 22quater, 22sexies et 22septies; 
L'arrêté royal du 24 mars 2000 portant exécution de la loi du 11 décembre 1998 relative ä la 
classification et aux habilitations attestations et avis de sécurité, l'articles 30b1s ä 30sexies. 

2. LA VERIFICATION DE SECURITE 

a. Objectif 
L'autorité administrative compétente souhaite garantir la sécurité publique de certains lieux ou de 
certains événements en soumettant l'accès ä ce lieu ou cet événement ä une autorisation 
préalable, «attestation de sécurité ». La validité de cette attestation est limitée ä la mission et ä 
la durée —et lieu décrits indiqués dans la demande. 

b. Sources de renseignements 
Les données et informations qui peuvent être consultées dans le cadre d'une vérification de 
sécurité sont décrites dans l'article 22sexies, §1, de la loi du 11 décembre 1998. 

c. Délais 
L'attestation de sécurité est délivrée ou refusée dans un délai fixé ä l'article 30quinquie5 de l'AR 
du 24 mars 2000. Soit un maximum de 15 jours. 

3. L'ORGANE DE RECOURS EN MATIERE DE VERIFICATIONS DE SECURITE 
Lorsqu'à la suite de la demande de vérification, l'octroi de l'attestation de sécurité est lorsque la 
décision n'est pas intervenue ou n'a pas été notifiée dans le délai prévu, la personne pour laquelle 
la vérification a été demandée peut, conformément l'article 4, §2, de la loi du 11 décembre 1998 
portant création d'un organe de recours en matière d'habilitations, d'attestations et d'avis de 
sécurité, dans les huit jours suivant respectivement la notification de la décision ou l'expiration 
du délai, introduire un recours par lettre recommandée auprès de l'organe de recours au siège 
du Comité permanent de contrôle des services de renseignements et de sécurité, Rue de Louvain 
48/5, 1000 Bruxelles, T (0)2 286 29 11 



Annexe 4 :Exécution de la loi du 11 décembre 1998 relative ä la classification et aux 
habilitations de sécurité 

AVERTISSEMENT 
(à remplir en double exemplaire, dont l'un destiné ä la personne concernée, et l'autre, ä l'autorité 
compétente pour délivrer l'attestation ou l'avis de sécurité, ä titre d'accusé de réception). 

La présente demande de vérification est adressée : 

Art. 22quinquies ä 22septies de la loi du 11 décembre 1998 relative ä la classification et aux habilitations, 
attestations et avis de sécurité. 
La personne reprise ä la rubrique 1 est avertie par l'officier de sécurité que, pour le motif exposé ä la 
rubrique 3, elle doit être soumise ä une vérification de sécurité. 
Les modalités de la vérification de sécurité sont expliquées au verso de ce document. 

1. IDENTIFICATION DE LA PERSONNE CONCERNEE 

Nom: 

Prénoms : 

Fonction ou profession : 

Nationalité : 

N° national : 

Lieu de naissance) : 

Date de naissance) (iymmiaaaa) : 

Adresse complète>: 

Ne doit être complété que par les personnes non Belges 

2. AUTEUR DE LA DEMANDE DE VERIFICATION 
Autorité administrative qui sollicite l'avis de sécurité (art. 22quinquies de la loi) 

Secteur pour lequel l'avis de sécurité est demandé : 



3. JUSTIFICATION DE LA DEMANDE DE VERIFICATION 

Avis de sécurité préalable ä l'autorisation d'exercer une profession, une fonction, une mission, 
un mandat ou d'accéder ä des locaux, bâtiments ou sites, ä la délivrance d'un permis, ä une 
nomination ou ä une désignation (art. 22quinquies de la loi) — Date de la demande d'avis, nature, 
base légale ou réglementaire et durée de validité de l'acte administratif ä préciser ci-dessous. 

4. REFUS DE LA VERIFICATION DE SECURITE 

La personne qui ne souhaite pas faire l'objet d'une vérification de sécurité peut le faire savoir ä 
tout moment en cochant la case ci-dessus conformément ä l'article 30bis de l'arrêté royal du 24 
mars 2000 et en le renvoyant par pli recommandé ä l'auteur de la demande de vérification 
(rubrique 2). 

Si l'avis de sécurité est requis pour un accès, une autorisation, un permis, une nomination ou une 
désignation, le refus explicite de la vérification entraîne la privation de cet accès, cette 
autorisation, ce permis, cette nomination ou désignation. 

3 Je ne souhaite pas/plus faire l'objet d'une vérification de sécurité 

ri  Je prends connaissance de la vérification de sécurité ä laquelle je serai soumis 

Nom: 

Signature : 

(Nom, prénom, date et signature de la personne concernée, précédés de la mention « lu et approuvé» 

Coordonnées de l'Officier de Sécurité de l'autorité administrative compétente : 

Nom: 

Grade ou fonction : 

Pris connaissance le (jj/mm/aaaa) 

Signature : 



NOTICE EXPLICATIVE A LA  PRESENTE  ANNEXE 

1. BASE  LEGALE  
La loi du 11 décembre 1998 relative ä la classification et aux habilitations, attestations et avis de 
sécurité, les articles 22quinquies, 22quinquiesa, 22sexies et 22septies; 
L'arrêté royal du 24 mars 2000 portant exécution de la loi du 11 décembre 1998 relative ä la 
classification et aux habilitations attestations et avis de sécurité, l'articles 30bis et 30sex1es. 

2. LA VERIFICATION DE SECURITE 

a. Objectif 
Dans les cas où la protection de l'information n'est pas en jeu mais bien l'ordre public et la 
sécurité de l'Etat, l'autorité administrative compétente peut juger nécessaire de subordonner 
l'accès á une profession, une fonction, directement ou indirectement, ou l'octroi d'une licence ä 
des mesures spéciales, l' «avis de sécurité ». 

b. Sources de renseignements 
Les données et informations qui peuvent être consultées dans le cadre d'une vérification de 
sécurité sont décrites dans l'article 22sex1es, §1, de la loi du 11 décembre 1998. 

c. Délais 
L'attestation de sécurité est délivrée ou refusée dans un délai fixé ä l'article 30sexies de l'AR du 
24 mars 2000..... qui s'élève ä maximum un mois. 

4. L'ORGANE DE RECOURS EN MATIERE DE VERIFICATIONS DE SECURITE 
Lorsqu'à la suite de la demande de vérification, lorsque l'avis de sécurité est négatif', lorsque la 
décision n'est pas intervenue ou n'a pas été notifiée dans le délai prévu, la personne pour laquelle 
la vérification a été demandée peut, conformément ä l'article 4, §3, de la loi du 11 décembre 1998 
portant création d'un organe de recours en matière d'habilitations, d'attestations et d'avis de 
sécurité dans les huit jours suivant respectivement la notification de la décision ou de l'avis ou 
l'expiration du délai, introduire un recours par lettre recommandée auprès de l'organe de recours 
au siège du Comité permanent de contrôle des services de renseignements et de sécurité, Rue de 
Louvain 48/5, 1000 Bruxelles, T (0)2 286 29 11 

Vu pour être annexé ä notre arrêté modifiant l'arrêté royal du 24 mars 2000 portant 
exécution de la loi du 11 décembre 1998 relative ä la classification et aux 
habilitations, attestations et avis de sécurité. 

Par le Roi, 



Le Premier Ministre, 

Charles MICHEL 

Le Ministre de la Justice,  

Koen GEENS 

Le Ministre de l'Intérieur, 

Jan JAMBON 



Le Ministre des Affaires étrangères, 

Didier REYNDERS 

Le Ministre de la Défense,  

Steven VANDEPUT 
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